
 
Attach USB Cable to Power Adapter and 
connect to an outlet. Align USB of the Battery to 
the USB on the Charger and press down until the 
Battery clicks into place. Once the Battery is fully 
charged, the LEDs will be solid. 

Relier le Câble USB à l’Adaptateur d’Alimentation 
et le brancher sur une prise de courant. Aligner le 
port USB de la Batterie sur le port USB du 
Chargeur, puis enfoncer jusqu’à ce que la 
Batterie s’enclenche. Une fois que la Batterie 
complètement chargée, les DEL restent allumées.

Conecte el Cable USB al Adaptador de 
Alimentación y enchúfelo a un tomacorriente. 
Alinee el USB de la Batería con el USB del 
Cargador y presione hacia abajo hasta que la 
Batería encaje en su sitio. Cuando la Batería esté 
completamente cargada, los LED se iluminarán 
de forma permanente.
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To remove the Battery from the docking station, 
press the side latches and pull upwards while 
holding the dock in place. 

Pour retirer la batterie de la station d’accueil, 
appuyer sur les loquets latéraux et tirer vers 
le haut tout en maintenant la station en place.

Para extraer la batería de la base de conexión, 
presione los pestillos laterales y tire hacia arriba 
mientras sujeta la base.
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Remove the Power Adapter from the outlet and 
store the dock in a dry location.

Retirer l’Adaptateur d’Alimentation de la prise et 
ranger la station d’accueil dans un endroit sec.

Retire el Adaptador de Alimentación del 
tomacorriente y guarde la base en un lugar seco.

Please refer to your “Owner’s Manual” for detailed instructions. 
Se reporter au « Manuel du Propriétaire » pour les instructions détaillées. 
Consulte el “Manual del Usuario” para obtener instrucciones detalladas. 
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